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日本の交通ルール
埼玉県内では、交通事故が大変多くなっています。
安全に生活するために交通ルールを守りましょう。

กฎจราจรของประเทศญีปุ่่ น
ในจงัหวดัไซตามะ จำ�นวนอบัุติเหตจุราจรเพิม่ขึ้นอย่างมาก 
โปรดปฏิบัติตามกฎจราจรเพ่ือความปลอดภัยในการดำ�เนินชีวติ

このテキストで言う
車両とは右のとおり
です。

คำ�วา่ “ยานพาหนะ” 
ในคู่มือฉบับน้ี หมาย
ถึงยานพาหนะท่ีแสดง
ไวท้างด้านขวา

○　交通信号と道路標識に従っ
てください。

โปรดปฏิบัติตามสัญญาณไฟจราจรและ
เครือ่งหมายจราจรอย่างเครง่ครดั

○　歩行者は右側、車両は左側
を通ります。

ผู้เดินเท้าควรเดินชิดด้านขวาของถนน 
และยานพาหนะควรวิง่ชิดด้านซ้าย

交通事故が発生した時、歩行者や自転車側に違反がある時は、過失責
任を問われる場合があります。（賠償責任を問われる場合もあります。）

หากเกิดอบัุติเหตจุราจร และพบวา่ผู้เดิน
เท้าหรอืผู้ขีร่ถจกัรยานมีการฝ่าฝืนกฎ อาจ
ถกูพิจารณาวา่มีความผิดจากความประมาท
(และอาจต้องรบัผิดชอบในการชดใช้ค่า
เสียหาย)

日本では、本人の過失により交通事故を起こし
た時に相手を死傷させた場合、責任の度合によ
っては厳しく処罰されたり、賠償責任を問われ
ることがあります。（証拠を隠滅したり、逃走しよう
とした場合は、逮捕される場合があります。）

ในประเทศญีปุ่่ น หากผู้ใดก่อให้เกิดอบัุติเหตจุราจรจาก
ความประมาทของตนเองจนเป็นเหตใุห้ผู้อื่นได้รบับาด
เจบ็หรอืเสียชีวติ อาจถกูลงโทษอย่างรา้ยแรงหรอืต้อง
รบัผิดชอบในการชดใช้ค่าเสียหายตามระดับความรบัผิด
ชอบทางกฎหมาย
 (หากมีการพยายามทำ�ลายหลักฐานหรอืหลบหนี อาจถกู
จบักมุได้)
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○　歩道がある場合、歩行者は
歩道を歩きます。

หากมีทางเท้า ผู้เดินเท้าต้องเดินบน
ทางเท้า

○　歩行者は、停まっている車
の前後や、標識により横断
を禁止されている道路を渡
ってはいけません。

ผู้เดินเท้าห้ามขา้มถนนท่ีด้านหน้าและ
ด้านหลังของรถท่ีจอดอยู่ หรอืถนนท่ีมี
เครือ่งหมายจราจรห้ามขา้ม

○　道路では、他の交通の妨害
となる次のような行為をし
てはいけません。（酒に酔って
ふらついたり、車の前に飛び出し
たり歩行者の通行の邪魔をしな
い。）

ห้ามกระทำ�พฤติกรรมดังต่อไปน้ีซ่ึง
รบกวนการจราจร
(ห้ามเดินโซเซขณะมึนเมาบนถนน วิง่
ตัดหน้ารถ หรอืขวางทางผู้เดินเท้าคน
อื่น)

○　歩道を通行するとき、自転
車と歩行者では、歩行者が
優先です。

เม่ือใช้ทางเท้า ผู้เดินเท้ามีสิทธิใ์นการใช้
ทางกวา่ผู้ขีร่ถจกัรยาน

○　自転車は、２台以上並んで
走ってはいけません。

ผู้ขีร่ถจกัรยานต้องไม่ขีเ่คียงกันตัง้แต่
สองคันขึ้นไป

横断禁止
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○　道路を通行する全てのもの
は、一時停止の標識がある
ところでは必ず止まり、左
右が見えるところで確認す
る。

ผู้ท่ีใช้ถนนทกุคนต้องหยุดท่ีป้ายหยุด
รถ และเคล่ือนไปยังตำ�แหน่งท่ีสามารถ
มองเห็นการจราจรทัง้ด้านซ้ายและขวา
ได้อย่างชัดเจนก่อนเคล่ือนผ่านไป

○　自転車は、傘をさして運転
してはいけません。

　　雨の日は、カッパ等を着て
乗りましょう。

ห้ามขีร่ถจกัรยานขณะถือรม่ หากฝน
ตกควรสวมเส้ือกันฝนหรอือปุกรณ์
ป้องกันฝนท่ีเหมาะสม

○　自転車の二人乗りは禁止で
す。（16 歳以上の者は小学校就学
の始期に達するまでの子どもを幼児
用座席に乗せてもよい。）

ห้ามซ้อนสองบนรถจกัรยาน (อย่างไร
ก็ตาม ผู้ท่ีมีอายุ 16 ปีขึ้นไปสามารถให้
เด็กท่ียังไม่ถึงวยัเขา้เรยีนประถมน่ังใน
เบาะสำ�หรบัเด็กได้)

○　車両は、暗いところではラ
イトを点けないと走っては
いけません。

ผู้ขบัขีย่านพาหนะต้องไม่ขบัขีโ่ดยไม่
เปิดไฟเม่ืออยู่ในท่ีมืด
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○　自動車に乗ったらシートベ
ルトを締めなければいけま
せん。

เม่ืออยู่ในรถยนต์ ต้องคาดเขม็ขดันิรภัย

○　交通事故を起こした
ら、すぐに警察官へ
知らせる義務があり
ます。

หากเกิดอบัุติเหตจุราจร ผู้ท่ี
เก่ียวขอ้งมีหน้าท่ีต้องแจง้เจา้
หน้าท่ีตำ�รวจโดยทันที

○　酒を飲んだら車両を運転し
てはいけません。

ห้ามด่ืมเครือ่งด่ืมแอลกอฮอล์ก่อนหรอื
ระหวา่งการขบัขีย่านพาหนะ

○　バイクに乗ったらヘルメッ
トを着用しなければいけま
せん。

ผู้ขบัขีร่ถจกัรยานยนต์ต้องสวมหมวก
นิรภัยทกุครัง้

○　携帯電話を手に持って使用
しながら車両を運転しては
いけません。

ห้ามใช้โทรศัพท์มือถือด้วยมือระหวา่ง
การขบัขีย่านพาหนะ

歩行者は進み始めてはいけません。

ผู้เดินเท้าต้องไม่เร ิม่ขา้มถนนในขณะน้ัน

110

歩行者は左右を確認して進むことができます。

ผู้เดินเท้าสามารถขา้มถนนได้เม่ือได้ตรวจสอบความปลอดภัยจากทัง้
ด้านซ้ายและขวาแล้ว

กด 110

歩行者は左右を確認して進むことができ
ます。車両は、直進・左折・右折するこ
とができます。

ผู้เดินเท้าสามารถขา้มถนนได้เม่ือได้ตรวจสอบ
ความปลอดภัยจากทัง้ด้านซ้ายและขวาแล้ว
ยานพาหนะสามารถขบัตรงไป เล้ียวขวา หรอืเล้ียว
ซ้ายได้
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近くに横断歩道があります。

เครือ่งหมายจราจรน้ีแสดงวา่มี
ทางม้าลายอยู่ใกล้เคียง

歩行者は進み始めてはいけません。車両は停止線か
ら先に進んではいけません。
ただし、信号が青色から黄色に変わった時に、安全
に止まれない場合はそのまま進むことができます。

ผู้เดินเท้าต้องไม่เร ิม่ขา้มถนนในขณะน้ัน
ยานพาหนะต้องไม่เลยเส้นหยุด
หากไม่สามารถหยุดได้อย่างปลอดภัยเม่ือสัญญาณไฟเปล่ียนจากสีฟ้าเป็นสีเหลือง 
สามารถขบัต่อไปได้

歩行者は進んではいけません。

ห้ามผู้เดินเท้าขา้มถนน

歩行者用信号機の下や横に標示板があるときは自転車も
この信号に従います。

หากมีเครือ่งหมายอยู่ด้านขา้งหรอืใต้สัญญาณไฟจราจรสำ�หรบัผู้
เดินเท้า ผู้ขีร่ถจกัรยานจะต้องปฏิบัติตามสัญญาณไฟดังกล่าวด้วย
เช่นกัน

歩行者は進んではいけません。
車両は停止線から先に進んではいけません。

ห้ามผู้เดินเท้าขา้มถนน
ยานพาหนะต้องไม่เลยเส้นหยุด

歩
行
者

自
転
車

専
用

歩行者のみ通行することができ
ます。

เครือ่งหมายจราจรน้ีแสดงวา่ “อนุญาต
เฉพาะผู้เดินเท้าเท่าน้ัน”

歩行者と自転車のみ通行すること
ができます。

เครือ่งหมายจราจรน้ีแสดงวา่ “อนุญาต
เฉพาะผู้เดินเท้าและผู้ขีร่ถจกัรยานเท่าน้ัน”

車両は、矢印の方向にのみ通行することができます。

ยานพาหนะอนุญาตให้วิง่เฉพาะในทิศทางท่ีลกูศรบน
เครือ่งหมายกำ�หนดไวเ้ท่าน้ัน

この標識のある道路は横断してはいけません。

ห้ามขา้มถนนท่ีมีเครือ่งหมายจราจรน้ี
横断禁止
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